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Aflat, de câteva or i ,  la Pari s, n-am profitat de ocazie pentru a merge la 

Theâtre de la Huchette, unde se joacă de zeci ş i  zeci de an i ,  seară de seară, 
La cantatrice chauve (Cântăreaţa cheală) a l u i  Eugen lonesco. Spectacolu l  
dădea de bănuit a f i mai curând o atracţie tu ristică decât un act de cul tură .  Un 
must pentru vizitatorul Parisu l u i ,  aşa cum este Cursa de şoareci a Agathei 
Ch rist ie , pentru vizitatoru l Londre i .  

Se ştie demult că ,  dacă nu v ine Mahomed la munte, v ine muntele la 
Mahomed . Radio France Internationale, socot ind ,  cu dreptate ,  că nu aveam 
voie să ratez reprezentaţ ia ,  a adus spectaco lu l  la Bucu reşt i .  Reg izoru l  N icolas 
Bata i l le ,  despre care credeam că ar fi murit demult ,  era v iu ,  vivace şi locvace, 
la confer inţa de presă. Cu aerul atotputern ic pe care numai îngroparea 



pr ieten i lor ş i ,  mai ales, a inam ici lor, îl poate 
confer i ,  el a rememorat deta l i i  emoţionante , 
legate de premiera absolută. P iesă de nejucat, 
exper iment extravagant ,  pe care doar e l ,  
Bata i l l e ,  v iz ionar impen itent ,  care se 
încumetase să pună în scenă, cu puţ in t imp 
înainte de lonesco, Anotimpul În iad, al lu i  
R imbaud ,  se arăta suf ic ient de curajos ca să 
m izeze pe ea :  o l uc rare care avea să 
marcheze un punct de răscruce în teatru l 
seco lu lu i  a l  XX-lea. Să ne amint im că, în acea 
per ioadă, în care Parisu l  mai era centru l 
cu ltural al U n iversu lu i ,  oamen i i  veneau la 
teatru ca să vadă, cum spune şansoneta lu i  
Charles Aznavou r, o p iesă de Anou i l h ,  sau 
una de Sartre . Ei se aşteptau să urmărească 
o alegorie poetică, o înfruntare ideologică, 
or icum ,  un confl ict ,  cât de cât. lonesco le arăta 
derizor iu l  confruntări i şi eşecul comunicări i .  
Ş i -a ales drept personaj , nu erou l ,  leg iu itoru l 
sau ideo logu l ,  c i  l imbaj u l  însuş i , acest 
intermediar considerat, în mod fals, neutru . 
Eşecu l  l imbaju lu i  ca i nstrument al comun icări i 
va rămâne tema permanentă a teatru l u i  său .  
Des igur, n imen i  n u  poate bănu i  încă d in  
Cântăreaţa cheală, ce aveau să f ie ,  ma i  târz iu ,  
Jocul de-a măcelul sau Regele moare. 
Metafiz ica se va infi ltra progresiv în opera sa, 
subm inându- i  sem iot ica .  Rămâne ,  însă, 
nealterat, s imţu l  umoru lu i .  

Beckett, marele concurent a l  l u i  lonesco la 
in iţierea teatru lu i  absurd, are mult umor, dar 
n-are spi rit. lonesco îl copleşeşte prin verva sa 
lat ină, zăpăcindu-i pe spectatori cu elucubraţi i le 
retoric i i .  Manualu l  de conversaţie subminează 
comun icarea, situaţ i i le dramatice standard, 
montate pe scenă ca mecanisme fără conţinut, 
subminează însăşi teatral itatea. Hazul trist al 
eşecului oricărei relaţii hrăneşte noile forme, 
depreciate, ale interacţiun i i .  

Spectacolu l  francezilor este cea mai bună 
mărtu rie în favoarea rezistenţei demersulu i  
românu lu i .  Farmecul reprezentaţiei stă în faptu l 
că actor i i  îşi asumă rolu ri le absurde, jucându-le 
ca şi cum le-ar lua în serios, în cheie real istă. 
Decoru l lui Jacques Noei ar putea fi foarte b ine 
folosit pentru montarea unei piese de Labiche 
sau de Caragiale. Actor i i  nu fac cu och iu l  
publ icu l u i ,  sugerând că ar fi conştienJi de 
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nonsensul piesei , ci se comportă ca ş i cum 
aceasta ar f i  perfect real istă. Efectul comic este 
copleşitor. Au trecut vremuri le când turneul unu i  
teatru parizian constitu ia marele eveniment 
cultu ra l bucureştean. Un publ ic crit ic , b ine 
informat ş i  oarecum blazat s-a lăsat, totuş i ,  
cucerit de spumoasa comedie prezentată de 
francezi . D intre montăr i le româneşti ale piesei, 
îmi rămâne, cea mai vie, în memorie, varianta 
lu i  Valer iu Moisescu d in an i i  1 960, când ,  la 
Teatru l  M ic , a combinat, într-un spectacol 
coupe, Cântăreaţa cheală cu câteva sch iţe 
dramatizate după Caragiale. Efortu l l u i  a fost 
să-I aducă pe Caragiale în aceeaşi l i n ie cu 
lonesco. A prezentat personajele caragial iene 
d in Căldură mare ca pe n işte păpuşi mecan ice, 
u rmând regu l i  pe care acestea nu le înţeleg, 
aidoma soţ i lor Sm ith sau Marti n .  Francezi i  de la 
Huchette au procedat exact pe dos, făcând, d in 
mar ionetele seduse de l imbaju l  i ncompre­
hensibi l ,  personaje în carne şi oase, care pot 
să aparţ ină foarte bine teatrulu i lu i  Carag iale. 
S-a râs copios, u itându-se că se asistă la un 
even iment cu ltura l clasat, pus cu grijă în stare 
de conservare. 

Jocul realist este · cheia potrivită pentru a 
pune în scenă teatru l absurd ,  după cum doar o 
interpretare mecanic-absurdă ar mai putea pune 
în valoare personajele teatru lu i  burghez, care 
solicitau, cu ardoare, d in partea spectatori lor, 
identificarea. Sunt convins că actori i ,  în lunga lor 
experienţă, au jucat ş i  altceva, nu doar lonesco. 
Altfe l ,  ar fi avut soarta tatălu i lu i  O'Nei l l ,  nevrozat 
de a-1 fi interpretat toată viaţa pe Monte Cristo. 
O priveam pe Simone Mozet, care jucase în 1 950, 
dar juca şi în 2006, rolu l 0-nei Martin .  Vioiciunea 
ş i prospeţimea interpretării sale arătau că, deşi ,  
între t imp, contextul se schimbase, impulsul 
negator al ordin i i  de drept şi de fapt rămăsese la 
fel de viu. 

Theâtre de la Huchette din Paris - La Cantatrice 
chauve de EugEme lonesco. Regia: Nicolas Bataille. 
Decoruri şi costume: Jacques Noei. Cu: Jacques 
Legre, Marcelle Jeanne Bretonniere (soţii Smith); 
Roger Defossez, Simone Mozet (soţii Martin); Nicole 
Huc (Bona); Claude Leblond (căpitanul de 

pompieri). Data reprezentaţiei: 26 septembrie 2006, 
la Teatrul Odeon din Bucureşti. 


